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See the notice on TED website

634709-2026 - Hange
Poola – Personalikoolitusteenused – Usługa przygotowania i przeprowadzenia kursu z zakresu 
konwersacji z native speakerami w języku angielskim – w ramach projektu pn. „Doskonałość 
Dydaktyczna Politechniki Świętokrzyskiej - transformacja jakości kształcenia i kompetencji 
kadry” nr FERS.01.05-IP.08-0173/25 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu 
Społecznego Plus, nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00
OJ S 178/2026 15/09/2026
Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teenused

1. Hankija

1.1.  Hankija
Ametlik nimi: Politechnika Świętokrzyska
E-posti aadress: dzp@tu.kielce.pl
Hankija õiguslik vorm: Avalik-õiguslik isik
Hankija tegevus: Haridus

2. Menetlus

2.1.  Menetlus
Pealkiri: Usługa przygotowania i przeprowadzenia kursu z zakresu konwersacji z native 
speakerami w języku angielskim – w ramach projektu pn. „Doskonałość Dydaktyczna 
Politechniki Świętokrzyskiej - transformacja jakości kształcenia i kompetencji kadry” nr FERS.
01.05-IP.08-0173/25 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego 
Plus, nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Usługa przygotowania i przeprowadzenia kursu z 
zakresu konwersacji z native speakerami w języku angielskim – w ramach projektu pn. 
„Doskonałość Dydaktyczna Politechniki Świętokrzyskiej - transformacja jakości kształcenia i 
kompetencji kadry” nr FERS.01.05-IP.08-0173/25 współfinansowanego ze środków 
Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w Załączniku nr 1 do SWZ.
Menetluse tunnus: b2efe0aa-78bc-46ec-b27a-3249aca91dc9
Sisemine tunnus: ATZ-281-77/26
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei
Menetluskorra kirjeldus: Postępowanie jest prowadzone na podstawie art. 132 ustawy z dnia 
11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz.U. z 2026 r, poz. 793) w trybie 
przetargu nieograniczonego

2.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79632000 Personalikoolitusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused

2.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Tysiąclecia Państwa Polskiego 7  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-314

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/634709-2026
mailto:dzp@tu.kielce.pl
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Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

2.1.4.  Üldine teave
Lisateave: INFORMACJA O PRZEDMIOTOWYCH ŚRODKACH DOWODOWYCH: 
Zamawiający nie będzie wymagał złożenia przedmiotowych środków dowodowych. 
KLAUZULA INFORMACYJNA ZAMAWIAJĄCEGO W ZAKRESIE PRZETWARZANIA 
DANYCH OSOBOWYCH zawarta jest w sekcji XX SWZ. Wykaz podmiotowych środków 
dowodowych składanych na żądanie Zamawiającego przez Wykonawcę, którego oferta 
została najwyżej oceniona w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni, aktualnych na 
dzień złożenia: 1)Informacja z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie: a)art. 108 ust. 1 pkt 1 i 
2 Pzp; b)art. 108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotycząca orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie 
publiczne tytułem środka karnego, - sporządzona nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej 
złożeniem. 2)Oświadczenie Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku 
przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów (Dz.U.2025.1714 t.j) z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do udziału w postępowaniu, 
albo oświadczenie o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty częściowej lub wniosku o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego Wykonawcy należącego do 
tej samej grupy kapitałowej. (Załącznik nr 5 do SWZ). 3) Oświadczenie Wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ w zakresie spełnienia warunków 
udziału w postępowaniu oraz podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
Zamawiającego, o których mowa w: (Załącznik nr 6 do SWZ) a)art. 108 ust. 1 pkt 3 Pzp, b)art. 
108 ust. 1 pkt 4 Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne 
tytułem środka zapobiegawczego, c)art. 108 ust. 1 pkt 5 Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
Wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d)art. 108 ust. 1 pkt 6 
Pzp, e)art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j.Dz. U. 
2025 r. poz. 514). f)Oświadczenie Wykonawcy dot. przesłanek wykluczenia na podstawie art. 
5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022
/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str.1) 5) Wykazu usług (co najmniej dwóch) wykonanych, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych również wykonywanych, w okresie ostatnich 3 
lat przed upływem terminu składania ofert albo wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z 
podaniem ich wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi 
zostały wykonane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były wykonywane, a w 
przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych są wykonywane, a jeżeli z uzasadnionej 
przyczyny o obiektywnym charakterze wykonawca nie jest w stanie uzyskać tych dokumentów 
- oświadczenie wykonawcy; w przypadku świadczeń okresowych lub ciągłych nadal 
wykonywanych referencje bądź inne dokumenty potwierdzające ich należyte wykonywanie 
powinny być wydane nie wcześniej niż 3 miesiące przed upływem terminu składania ofert albo 
wniosków o dopuszczenie do udziału w postępowaniu (załącznik nr 8 do SWZ) 6) Wykazu 
osób (co najmniej jednej) skierowanych przez Wykonawcę do realizacji zamówienia wraz z 
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informacjami na temat ich wykształcenia, opisem kwalifikacji zawodowych, doświadczenia 
oraz zrealizowanymi szkoleniami w okresie ostatnich 3 lat (załącznik nr 9 do SWZ). 
Podmiotowe środki dowodowe wskazane w ust. 2 mogą zostać zastąpione ważnym 
certyfikatem wykonawcy zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, 
wyłącznie w zakresie, w jakim certyfikat potwierdza brak podstaw wykluczenia albo spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu w zakresie odpowiadającym wymaganiom określonym w 
SWZ. Certyfikat nie zastępuje podmiotowych środków dowodowych dotyczących podstaw 
wykluczenia nieobjętych certyfikacją, w szczególności art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie i art. 7 ust 1 i 2 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także okoliczności zaistniałych w toku 
niniejszego postępowania. Certyfikat zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w 
zakresie objętym ważną certyfikacją oraz wskazanym przez wykonawcę w oświadczeniu, o 
którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część podstaw 
wykluczenia albo część warunku udziału w postępowaniu, wykonawca składa podmiotowe 
środki dowodowe w pozostałym zakresie. PODSTAWY WYKLUCZENIA. Podstawy 
wykluczenia Wykonawcy z postępowania zawarte są w ust. 1 sekcji VI SWZ. WARUNKI 
WYMAGANE OD WYKONAWCÓW I OPIS SPOSOBU DOKONYWANIA OCENY 
SPEŁNIENIA TYCH WARUNKÓW zawarte są w sekcji VII ust.1 SWZ. PROJEKTOWANE 
POSTANOWIENIA UMOWY 1. Wybrany Wykonawca jest zobowiązany do zawarcia umowy w 
sprawie zamówienia publicznego na warunkach określonych w projektowanych 
postanowieniach umowy. Wzór umowy stanowi Załącznik nr 3 do SWZ. 2. Zakres świadczenia 
Wykonawcy wynikający z umowy jest tożsamy z jego zobowiązaniem zawartym w ofercie. 3. 
Zamawiający przewiduje możliwość zmiany zawartej umowy w stosunku do treści wybranej 
oferty w zakresie uregulowanym w art. 436, 439, 455 Pzp oraz w zakresie wskazanym we 
wzorze umowy. 4. Zamawiający dopuszcza możliwość przedłużenia realizacji zamówienia 
jednak nie więcej niż o 6 miesięcy. 5. Zmiana umowy wymaga dla swej ważności, pod 
rygorem nieważności, zachowania formy pisemnej.
Õiguslik alus: 
Direktiiv 2014/24/EL

2.1.6.  Kõrvaldamise alused
Väljajätmise aluste allikad: Hankedokument, Teade
Korruptsioon: art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Pettus: art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Tööõiguse valdkonnas kohaldatavate kohustuste täitmata jätmine: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i 
pkt 2 ustawy Pzp
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: art.108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp
Konkurentsi moonutamise eesmärgil teiste ettevõtjatega sõlmitud kokkulepped: art.108 ust.1 
pkt 5 ustawy Pzp
Otsene või kaude osalemine käesoleva hankemenetluse ettevalmistamisel: art.108 ust.1 pkt 6 
ustawy Pzp
Maksude tasumise kohustuse rikkumine: art.108 ust.1 pkt 3 ustawy Pzp
Laste tööjõu kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroriakti toimepanek või terroristliku tegevusega seotud õigusrikkumised: art.108 ust.1 pkt 1 
i 2 ustawy Pzp
Kuritegelikus ühenduses osalemine: art.108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Ainult siseriiklikest õigusaktidest tulenevad kõrvalejätmise alused: Z postępowania o 
udzielenie zamówienia Zamawiający wykluczy Wykonawcę: - Wykonawcę wymienionego w 
wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego 
na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, 
o którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach 
w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j.Dz.U. 2025 poz. 514); - Wykonawcę, którego beneficjentem 
rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy 
oraz finansowaniu terroryzmu (Dz. U. 2025.644 t.j.) jest osoba wymieniona w wykazach 
określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisana na listę lub 
będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., o ile została wpisana na 
listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o 
którym mowa w art. 1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j Dz.U. 2025 poz. 514); - Wykonawcę, którego jednostką 
dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 1994 r. o 
rachunkowości (Dz. U. 2023.120 tj.) jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w 
rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką 
jednostką dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie 
decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 
1 pkt 3 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego (t.j Dz.U. 2025 poz. 514); - podlegającego wykluczeniu z postępowania na 
podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie 
(Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 
2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 111 z 8.4.2022, str. 1)

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Pealkiri: Usługa przygotowania i przeprowadzenia kursu z zakresu konwersacji z native 
speakerami w języku angielskim – w ramach projektu pn. „Doskonałość Dydaktyczna 
Politechniki Świętokrzyskiej - transformacja jakości kształcenia i kompetencji kadry” nr FERS.
01.05-IP.08-0173/25 współfinansowanego ze środków Europejskiego Funduszu Społecznego 
Plus, nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00
Kirjeldus: Przedmiotem zamówienia jest Usługa przygotowania i przeprowadzenia kursu z 
zakresu konwersacji z native speakerami w języku angielskim – w ramach projektu pn. 
„Doskonałość Dydaktyczna Politechniki Świętokrzyskiej - transformacja jakości kształcenia i 
kompetencji kadry” nr FERS.01.05-IP.08-0173/25 współfinansowanego ze środków 
Europejskiego Funduszu Społecznego Plus, nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia został określony w Załączniku nr 1 do SWZ.
Sisemine tunnus: ATZ-281-77/26

5.1.1.  Eesmärk
Lepingu olemus: Teenused
Peamine liigitus (cpv): 79632000 Personalikoolitusteenused
Täiendav liigitus (cpv): 80500000 Koolitusteenused
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5.1.2.  Lepingu täitmise koht
Postiaadress: Al. Tysiąclecia Państwa Polskiego 7  
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-314
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola

5.1.3.  Eeldatav kestus
Kestus: 12 Kuud

5.1.6.  Üldine teave
Reserveeritud osalemine: 
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida rahastatakse täielikult või osaliselt ELi vahenditest
Teave Euroopa Liidu vahendite kohta: 
ELi vahendid – programm: Euroopa Sotsiaalfond+ (ESF+) (2021/2027)
ELi vahendite tunnus: nr umowy: FERS.01.05-IP.08-0173/25-00
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): ei
See hange sobib ka väikestele ja keskmise suurusega ettevõtjatele (VKEd): jah

5.1.7.  Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmärk: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9.  Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Hankedokument

5.1.10.  Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium: 
Liik: Hind
Nimi: Cena oferty
Kirjeldus: Podstawą oceny jest cena brutto ogółem oferty przedstawiona przez Oferenta 
obejmująca wszystkie koszty związane z realizacją zamówienia. Ocenie podlega wysokość 
ceny za wykonanie zamówienia zaoferowana przez Oferenta.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 60
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Ilość zrealizowanych szkoleń przez osoby prowadzące szkolenie
Kirjeldus: Ocenie podlega ilość zrealizowanych w ostatnich 3 latach przed terminem składania 
ofert szkoleń porównywalnych z przedmiotem zamówienia (nie mniej niż 5 szkoleń) przez 
osoby wskazane przez Wykonawcę. W przypadku wskazania więcej niż jednej osoby do 
realizacji zamówienia, przy jednoczesnym posiadaniu przez te osoby różnych ilości 
zrealizowanych szkoleń, Zamawiający do oceny oferty z punktu widzenia przedmiotowego 
kryterium przyjmie wartość najmniejszej ilości zrealizowanych szkoleń.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20
Kriteerium: 
Liik: Kvaliteet
Nimi: Doświadczenie w prowadzeniu szkoleń związanych z przedmiotem zamówienia przez 
osoby skierowane do realizacji zamówienia
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Kirjeldus: Ocenie podlega zaproponowana w ofercie ilość dodatkowych lat doświadczenia w 
prowadzeniu szkoleń merytorycznie związanych z przedmiotem zamówienia przez osoby 
wskazane przez Wykonawcę. W przypadku wskazania więcej niż jednej osoby do realizacji 
zamówienia, przy jednoczesnym posiadaniu przez te osoby różnych okresów doświadczenia, 
Zamawiający do oceny oferty z punktu widzenia przedmiotowego kryterium przyjmie wartość 
niższego okresu doświadczenia.
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, täpne)
Hindamiskriteerium – arv: 20

5.1.11.  Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kättesaadavad: poola keel
Keeled, milles hankedokumendid (või nende osad) on mitteametlikult kättesaadavad: poola 
keel
Hankedokumentide aadress: https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Sihtotstarbeline teabevahetuskanal: 
Nimi: Platforma Logintrade
URL: https://tu-kielce.logintrade.net

5.1.12.  Hanke tingimused
Esitamise tingimused: 
Elektrooniline esitamine: Nõutav
Esitamise aadress: https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Keeled, milles võib pakkumusi või osalemistaotlusi esitada: poola keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Nõutav on täiustatud või kvalifitseeritud e-allkiri või e-tempel (nagu on määratletud määruses 
(EL) nr 910/2014)
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tähtaeg: 20/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jääma kehtivaks: 88 Päevad
Teave avaliku avamise kohta: 
Avamise kuupäev: 20/10/2026 13:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-Euroopa 
suveaeg
Koht: Otwarcie nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej https://tu-kielce.logintrade.net

 poprzez odszyfrowanie ofert przez Zamawiającego/rejestracja/ustawowe.html
Lepingutingimused: 
Lepingu täitmine peab toimuma kaitstud tööhõive programmide raames: Ei
E-arveldamine: Nõutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah

5.1.15.  Vahendid
Raamleping: 
Ei kohaldata raamlepingut
Teave dünaamilise hankesüsteemi kohta: 
Ei kohaldata dünaamilist hankesüsteemi

5.1.16.  Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Urząd Zamówień Publicznych
Teave vaidlustamise tähtaegade kohta: Informacje dotyczące środków ochrony prawnej 
zawarte są w Dziale IX Pzp.

https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://tu-kielce.logintrade.net
https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html


634709-2026 Page 7/8

Pakkumusi menetlev organisatsioon: Politechnika Świętokrzyska

8. Organisatsioonid

8.1.  ORG-0001
Ametlik nimi: Politechnika Świętokrzyska
Registreerimisnumber: 6570009774
Osakond: Dział Zamówień i Aparatury
Postiaadress: al. Tysiąclecia Państwa Polskiego 7
Linn: Kielce
Sihtnumber: 25-314
Riik – jaotus (NUTS): Kielecki (PL721)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Dział Zamówień i Aparatury
E-posti aadress: dzp@tu.kielce.pl
Telefon: +48 413424270
Internetiaadress: www.tu.kielce.pl
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
Hankija profiil: www.bip.tu.kielce.pl
Selle organisatsiooni rollid: 
Hankija
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1.  ORG-0002
Ametlik nimi: Urząd Zamówień Publicznych
Registreerimisnumber: 5262239325
Osakond: Krajowa Izba Odwoławcza
Postiaadress: ul. Postępu 17a
Linn: Warszawa
Sihtnumber: 02-676
Riik – jaotus (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Riik: Poola
Kontaktpunkt: Sekretariat Biura Odwołań
E-posti aadress: odwolania@uzp.gov.pl
Telefon: 48 224587801
Internetiaadress: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Teabevahetuse lõpp-punkt (URL): https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw
/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-sprawodwolawczych
/UZP
Selle organisatsiooni rollid: 
Vaidlustusorgan

8.1.  ORG-0000
Ametlik nimi: Publications Office of the European Union
Registreerimisnumber: PUBL
Linn: Luxembourg
Sihtnumber: 2417
Riik – jaotus (NUTS): Luxembourg (LU000)
Riik: Luksemburg
E-posti aadress: ted@publications.europa.eu

mailto:dzp@tu.kielce.pl
http://www.tu.kielce.pl
https://tu-kielce.logintrade.net/rejestracja/ustawowe.html
http://www.bip.tu.kielce.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-sprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-sprawodwolawczych/UZP
https://epuap.gov.pl/wps/portal/strefa-klienta/katalog-spraw/opis-uslugi/korespondencja-do-krajowej-izby-odwolawczej-dotyczaca-sprawodwolawczych/UZP
mailto:ted@publications.europa.eu
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Telefon: +352 29291
Internetiaadress: https://op.europa.eu
Selle organisatsiooni rollid: 
TED eSender

Teave teate kohta

Teate tunnus/versioon: 2a48ae20-bec3-46f0-86c0-70a2bc72a318  -  01
Vormi liik: Hange
Teate liik: Hanketeade või kontsessiooniteade – üldkord
Teate alaliik: 16
Teate saatmise kuupäev: 11/09/2026 10:49:55 (UTC+00:00) Lääne-Euroopa aeg, Greenwichi 
aeg
Keeled, milles käesolev teade on ametlikult kättesaadav: poola keel
Teate avaldamise number: 634709-2026
ELT S väljaande number: 178/2026
Avaldamise kuupäev: 15/09/2026

https://op.europa.eu
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